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APPENDIX A: THE CRITICAL EDITION OF Q

Luke/Q | English Greek
_ <...>dJohn <...> all the region of the <..> Twdvvn... <..> T&oa.. n.. tepixwpo... Tod
3:2b-3a , /

Jordan <...>. lIopdavou <...>.
He said to the [crowds coming to be] [einev] toig [€px]opévo<i>g [6xAotg] BamTig[Ofva]s

37 bapti[zed]: Snakes' litter! Who warned yevvrpata éxdvav, Tig tnédei€ev DUV Quyelv
you to run from the impeding rage? &no tfi¢ ueAAovong dpyAg;
20 bear fruit worthy <|>|f repentlance, Vi/md notfjoate oUV kapndv &&lov Tfig puetavolag kai un

o0 not presume to tell yourselves: We ‘ : 1 & - (o \

3:8 have as «fore»father Abraham! For | tell ioiﬂff )\S)\Y,S v SV\ soc(v EOK,, n%t/spa SX?}gV\ to,v ~
you: God can produce children for ,|3p0(oq,l. ,SY(*) Yap~upw ,OU U\iofml 0 , €06 EK TWV
Abraham right out of these rocks! MBwv toltwv eyeipat Tékva T APpady.
And thg axe already Iiesbat the r%ot cl)fhthe 1i8n 8¢ 1) &&fvn mpog Thv pilav Tdv Sévipwv

3:9 trees. So every tree not bearing heatthy |y e3r410 gy oy dévdpov un molodv Kapmov KaAov
fruit is to be chopped down and thrown ., . 7 '
on the fire. ékkOmTeTal Kal €ig TOp PaAAetal.
| baptiz? you [in] water, but thfe IO?]G tOI £y eV Oua¢ PamntiCw [év] Udatt, 6 8¢ dmiow pov
come alter me is more poweriul than |, ¢pxOUEVOC ioxLpdTEPSC UOV €0TLY, 0D 0UK eiul

3:16b whose sandals | am not fit to [take off]. « PX }J [C] GX g , P [C ]}1[ (] ’ JNEN }J ~
He will baptize you in [holy] Spirit and LKavoG tla] vroonatia ,5“°T°f oats QUTOG LHAG
fire. Pantioet év mvedpatt [ayiw] kai nupie
His pitchfork «is» in his hand, and he will | 00 TO TTOoV év T Xe1pl aUTOD kai Srakabapiel Thv
clear his threshing floor and gather the GAwva adtod Kal suvael TOV oitov i¢ TNV

3:17 wheat into his granary, but the chaff he ) , s e , .
will burn on a fire that can never be put amodnknv Oavtod, TO 3¢ AXVPOV KATAKAVUGEL TUPL
out. aoPéotw.

[3:21b- | [Jesus ... baptized, heaven opened ..., ['Inoo0c ... fantiode ... vewxON ... 0 ... 00PAVO ..., Kl
22] and ... the Spirit ... upon him ... Son] ... TO IVEDUA ... €1T' ADTOVe ... UL...]
441 And Jesus was led [into] the wilderniss by | [0] 8¢ 'Incodg [av]n[xOn] [eig] th[v] épnulov Ono]
: the Spirit t[0o0] tvedualtog]

[to be] tempted by the devil. And «he ate = O A 4 R Sy

4:2 nothing» for forty days, ... he became nelpa[oler]val] U0 TOou S1porov. wad ... AuEpag
hungry. TECOEPAKOVT, ... EMELVAGEV.
And the devil told him: If you are God's | i eirrey avt & SiéBoAoce £l LIOC €l Tob Be0D,

4:3 Son, order that these stones become y e c A ¥ » ;
loaves. eine Tva ol AiBo1 ovtot dptot yévwvTat.

44 And Jesus answered [him]: It is written: A | kal arekpiOn [adt<@>] 0 'Incodge yéypantar 8Tt

person is not to live only from bread.

oUK €1 ApTw HoVW (roetat 6 AvOpwmog.

323




é%
<

UNIVERSITEIT VAN PRETORIA
UNIVERSITY OF PRETORIA
YUNIBESITHI YA PRETORIA

[The devil] took him along to Jerusalem
and put him on the tip of the temple and

napalapPdver avtov [6 SidPoAog] gig TepovsaAriu
Kal €0Tnoev abToV £l TO repVyloV ToD 1€poD Kal

49 . f 61 b ~ b [ 5 ~ ~ Ié \
told him: If you are God's son, throw eimev a0T@e €1 LIOG i ToD Be0D, PdAe ceauTov
yourself down. KATWe

40 | Foritis written: He will command his Yéypamtat yap 6t Toic dyyéloig abtol évteAgital

' angels about you, Tepl 60D
and on their hands they will bear you, so kol &1 YE10GV &00T61iV o5, UATOTE T00GKS

4:11 that you do not strike your foot against a \ )\,é( P \ p’S dal P bng
stone. 1pog AtBov tov éda sov.

4-12 | And Jesus [in reply] told him: It is written: kol [dmokp1Beic] einev adT® 6 'Incods yéypamtats

' Do not put to the test the Lord your God. | o0k €kmelpdoeig kOpiov TV B€dv Gov.
And the devil took him along to a [very kol Tapadaupdver avtov 6 SidPoog ig Epog
. high] mountain and showed him all the ¢ \ , v s y o~ \

4:5 . ; [OYnA6V AMav] kai deikvuory adT® Tdoag TAG
kingdoms of the world and their , o, v e NS
splendour, BaciAeiag tol kGopov kal Thv d6€av adT®OV

4:6 and told him: All these | will give you, Kad ginev a0t TadTd oot TdvTa dhow,

4:7 if you bow down before me. €00V TTPOGKUVHOTG UOL.

And [in reply] Jesus told him: It is written: Kai [drokpieic] 6 Tnoods einev abTg yéypamrar

4:8 Bow down to the Lord your God, and KUpLOV TOV B0V 60U TPOGKUVNGELG Kal a0TG HOVE
serve only him. )\atpgﬁoglg

4:13 | And the devil left him. Kal 0 draPolrog apinotv avTov.

4:16 <...>Nazara<...> <..> Nalapd <...>
<...> And [rais]ing his [eyes to] his <..> Kai [¢ndp]ag To[vg dpBaApovg] adTod [eig

6:20 | disciples he said: Blessed are [«you»], toU¢] pabntafc] avtod ..Aéy.... Makdpiot ol
poor, for God's reign is for [you]. nitwyol, 6ti [Ouetépa] éotiv N PactAeia oD Ogo0.
Blessed are [«you»] who hunger, for [you] | Makdp1ot oi TEWOVTES, 6Tt xopTacbrgleade].

6:21 will eat [your] fill. Blessed are [«you»] who | pakdpiot ot [mevB]o[T]vteg, 6Tt
[mourn], for [<you> will be consoled]. [T[o(po(](}\ner']g<ggeg>],

Blessed are you the” they insul&agd f pakapioi €ote Otav Oveldicwaotv DUAG Kal

602 | [Persecute] you, and [say every kind of] [S1d€]wory kal [ein]worv [mav] tovnpov [kad']
evil [against] you because of the son of A R .
humanity. UGV €vekev ToD LIOD ToD avOpwTOoL.

Be glad and [exult], for vast is your xadpete kai [dyaAMaode], 8t 6 w1oBdg VUGV

6:03 reward in heaven. For this is how they TOAOC £V TG 000G obTwe v [éS{wEocv] o0

) [persecuted] the prophets who «were» ';, O P ot Syap 5
before you. TPOPTTAG TOUG TIPO VUWV.

6:27 | Love your enemies ayamndte Toug Ex0polg LGV

6:28 | [and] pray for those [persecuting] you, [kai] mpooevyxeabe OTep TOV [Srwk]dvTwy LUAC,
so that you may become sons of your dmag YéVﬂ(’?8 vioi T‘OG TaTpog 1‘)}1(?)\/, gl T“?V ﬁ)\}OV

6:35c-d | Father, for he raises his sun on bad and | a0to0 dvatéAAet énl TovnpoUG Kai [dyaboig kai

[good and rains on the just and unjust].

Bpéxer £mi dikatoug kal adikoug].
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[The one who slaps] you on the cheek,
offer [him] the other as well; and [to the

[Sotic] o€ [panilel] €i tv oraydva, oTpéPov
[a0T®] kal TV EAANVe kal [T® OéNovti oot

6:29 person wanting to take you to court and < Vs ~ 7 \aBeiv. & -
get] your shirt, [turn over to him] the coat Kp}en‘\’fx‘,Km] Tov X1T@vd oov [Aapetv, doeg avt@]
as well. KOl TO 1JATIOV.

[Mat [«And the one who conscripts you for one [«kai GoTig ot Gyyapevoet pidiov €v, Umaye per’

5:41] mile, go with him a second.»] a0ToD dV0.»]

To the one who asks of you, give; and % aitobv oe 86 [ \] [ 55 <Z . S

6:30 [from the one who borrows], do not [ask] t(‘p alt‘ovv‘t 1,08 ,O G YL LOTOTTLOL OGVISGOHEVOD
back [«what is»] yours. wa] ofa] pn drfairen]

6:31 And the way you want people to treat Kol KaBwg OéAete Tva Toidotv vuiv ot GvBpwrot,

: you, that is how you treat them. oUTWC TTOLEITE AVTOIC.
.. If you love those loving you, what . [i] .. &yam[&]re Todg dyandvrag budg, tiva

6:32 | reward do you have? Do not even tax U000V €xete; oXL Kal ol TeEA@vat To adTo
collectors do the same? TO10061V;

And ri]f yout[lend «to thor?et» from V‘g‘gm kai éav [Savionte map’ Gv EAmilete Aafeiv, ti<va
ou hope to receive, what <reward do N N ATt Cox sy

6:34 zou <h2ve>?] Do not even<[the Gentile>s] U600V €xe>te]; 00Xl Kad [0l €0vik]ol TO avTd
do the same? To10001Y;

636 | Be full of pity, just as your Father .. is ful [yiv]eobe oiktippoveg g .. 6 mathp Ou@V

' of pity. olkTippwV €otiv.
.. Do not pass judgment, «so» you are not v ) ~ A ,
: : : .. N KPLVETE, ... un kp1O7|tee [€V W yap Kpiyatt

6:37 judged. [For with what judgment you pass }llﬂ P o WE]) ]p fire: [ Y YAp KptH
judgment, you will be judged.] KPLVETE KPLUT|OEOVE,

[And] with the measurement you use to . )

6:38 measure out, it will be measured out to [kai] év @ pétpw uetpeite peTpnOroeTatl LUiv.
you.

6:39 Can a blind person show the way to a pnTL d0vatat TvAOG TUPAOV 60N YeTV; ovXL

: blind person? Will not both fall into a pit? | du@dtepor ei¢ BéOvvov necobvrat.
A disciple is not superior to the teacher. 4 PR S S, ‘ & )

6:40 it is enpough for thep disciple that he oUK €0ty pabntrg vmep tov diddokalov: [dpreTov

' become] like his teacher T® padntii tva yévnlrat wg 6 diddokaAog avtod.
And why do you see the speck in your Tl 0¢ PAEners T0 kdpPog T0 £V T 6pBaAN T0D

6:41 brother’s eye, but the beam in your own | &deA@od cov, TNV O¢ €V T® 6¢ 0POAAUG SokOV 00
eye you overlook? Ka‘[avog’fc;

How «can you» say to your brother: Let | T&G ... T® GdeAPD cov* dpeg EKPAAW TO KAPPOG
me throw out the speck [from] your eye, | [¢x] t[00] d¢pOaAu[oD] cov, kai 180V 1 dokdg év Td
and just look at the beam in your own dpBaAUG c0D; Uokpitd, EkPade TpOTOV €k TOD

6:42 eye? Hypocrite, first throw out from your ) ¢ )\}1 PR SP . v s p8 A€
own eye the beam, and then you will see ?(pea Hov ?OU, TV 00KOV, ’K(Xl tote 10([} 181])81@ .
clearly to throw out the speck «in» your EkPaAeiv TO KEPQPOS ... T... 0QBAAU... TOD &OeAPOD
brother’s eye. oov.

.. No healthy tree bears rotten fruit, nor oU<Kk> £0TLV OEVOPOV KAAOV TTOL0TV KAPTIOV

6:43 | [on the other hand] does a decayed tree | campdv, o0d¢ [dAwv] dévdpov sanpdv Torodv

bear healthy fruit.

KAPTIOV KAAOV.
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For from the fruit the tree is known. Are

€K Yp TOD KapmoD TO SEVEPOV YIVWOKETAL UATL

6:44 | figs picked from thorns, or grape[s] from | cUAA€yovotv €€ akavOOV oOKa | €k TPIPOAwV
thistles? g‘[(xq)u)\[(‘xc];
The good person from «one’s» good 0 dyaboc GvBpwog ék tol dyabod Onoavpod
freasure casts up good things, and the ékPdAAer &yadd, kal 6 Tovnpog [&vBpwmog] €k Tod
6:45 evil [person] from the evil [treasure] casts 5[0 5] 2KBEAN C0 2
up evil things. For from exuberance of novnpog noavpov ,SKﬁa fl ]:COVY}pO( EK,YO(E
heart [one's] mouth speaks. TEPLOCEVLUATOQ K(XpSl(Xc AaAgi To oTopa [(XUTOU].

. .. Why do you call me: Master, Master, , o . v A
6:46 | 1o not do what | cay? Ti .. J€ KaA€TTe KUPLE KOPIE, Kal o0 MOLETTE & A€y w;
6:47 Er\ﬁ%oge hearing my words and acting TAG O AKOVWYV UOV T... AJY... Kol TOI®V avTOUG,

is like a person who built [one’s] house 8po16g €otiv avOpwnWw, 0¢ PKoddUNoev [avTol
on bedrock; and the rain poured down tr‘]v] oikiav émi thv nérpocv- Kol Katéﬁn fl BPOXV‘I
6:48 and the flash-floods came, [and the kal NABov of motauol [kai émvevsav of vepot] kal
) winds blew] and pounded that house, n, - }1 ., v H
and it did not collapse, for it was founded | TTPOCETEGAV T OIKIX EKELV]], KAL OUK ETEGEV,
on bedrock. tefepeAiwTo yap €mi TV TETPAV.
Kai [1a¢] 6 dkovwv [pov tovg Adyouc] kot ur
And [everyone] who hears [my sayings], [ [C] sy ] o [}fl ) C, GY , C] o al
and does not act on [them] is like a 1f01(ovl auTovs ’opo~10g‘ SOU,V fxv pu‘)noo OS
person who built [one’s] house on the wKkod6unoev [avtod Tﬂ"l OlKIOV €T THV GUHOV
6:49 | sand; and the rain poured down and the | kal katéfn 1 Ppoxn) kai nABov oi motapol [kai
flash-floods came, [and the winds blew] | #rvevsav ol Gvepor] kai mpocékopav Tf oikin
and battered that house, and promptly it | a0ty yai e000C Enecey kai fv [ TTdoic] avThc
collapsed, and its [fall] was devastating. r
peyd[An].
;4 | [Anditcame to pass when] he .. ended | [kal éyéveto 8te] é[mAipw]oev ... Todg Adyoug
' these sayings, he entered Capernaum. ToUTOUG, loNABeV €ig Kagapvaouly.
There came to him a centurion exhorting | <>AA0sv AT SKATOVIX X[O] TTOOAKAAGDY aOTOV
7:3 him [and saying: My] boy [<is> doing [K(:(]i Aéywv]e 6 ol [ oupKaK(Ic) £ p<€1> Kal Aéyet
' badly. And he said to him: Am 1], by JLAEYWVL D TEHG LHOU KAKWG EX=E . Y
coming, to heal him? abTRe Eyw] ENOwV Bepamedg[w] adTdv;
And in reply the centurion said: Master, | v a2 \ooek . v oo )
’ KOl ATOKPLOELG O EKATOVTAPYXOG PN KUPLE, OUK
7:6b-c | am not worthy for you to come under my )y p v 6 « \ s PX C, e ) P)\ y
roof: €lpl IKavOg Tva Hov UTO TNV oTEYNV eicEADNG,
7:7 Egtafea:jy a word, and [let] my boy [be] A gine Adyw, kat iadA[tw] 6 maic pov.
FOL' TOI% am a péarson und%r Iauthority, Kol yap €yw avBpwndg iyt 1o €€ovoiav, Exwv O
with soldiers under me, and | say to one: | ; ) ’ YL (S 4
’ EUAVTOV OTPATIWTAG, KXl AEyw TOUTW: TopeLOnTL,
7:8 Go, and he goes, and to another: Come, H P S Y ; pELEN

and he comes, and to my slave: Do this,
and he does «it».

Kol TopeveTal, Kat GAAw €pxov, Kal €pxetat, Kal
@ d0VAW pov: moinoov tolTo, Kal Tolel.
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But Jesus, on hearing, was amazed, and

akovoag d¢ 6 'INoolGg €avduacev Kal einev Toig

7:9 said to those who followed: | tell you, not | dkoAovBolotv: Aéyw ViV, oVOE €v T® TopanA
even in Israel have | found such faith. toca{)‘[nv T[{GTIV gﬁpov.
_ And John, [on hearing about all these . 0 .. Twavvng [dkovoag Tepl AvTwY ToOTWV]
7:18 . . C , N - v
things], send[ing] through his disciples, néuPlag] did TtV padnt@v adtod
249 | [said] to him: Are you the one to come, or [efnev] abTdy ob €1 6 épxuevog A [Eteplov
) are we to expect someone else? npocSOK(I)psv;
And in reply he said to them: Go report to v Oeic 5 o~ 0¢
John what you hear and see: The blind ‘fm O(T[O,Kpl ‘C'}C EI,T[‘C'V Of}’FOK,nOPSU‘ ‘C'Vt,‘c'c
regain their sight and the lame walk dmayyeilate Twdvvn & dkovete kai PAémete:
7:22 | around, the skin-diseased are cleansed | Tu@Aoi dvaPAénovoiy kal xwAol teptnatolory,
and the deaf hear, and the dead are Aempol kabapilovtal kal kw@ol dkovovoty, Kal
:%'svzd’ and the poor are given good vekpol éyelpovral kai mtwyol edayyeAilovrar
;.03 | And blessed is whoever is ot offended | kal hakdpi6g €ty 86 €dv i oxavSahiodf év
' by me. guot.
f\”t‘:] when tgeygadt liﬂﬁ hevsﬁgtagéo talk | tovtwy 8¢ dreA@évTwy Apfato Aéyetv Toic xAoig
_ o the crowds about John: What did you Cor iz s 3 'y
7:24 go out into the wilderness to look at? A nsg/n Ian\"O? o s{n?(\e(f(r’s s,lc v spr]pE)V )
reed shaken by the wind? BedoacBat; kKAAapov OO AVEUOL GAAEVOUEVOV;
If not, what did you go out to see? A GAAG ti £ERABate 1d€lv; &vOpwov v uadakoic
7:25 | person arrayed in finery? Look, those NUQPIEGUEVOV; 100V 01 Ta HaAaKX POPODVTEG EV
wearing finery are in kings' houses. T01G 01K01¢ TV PaciAéwv eioiv.
But «then» what did you go outto see? A | 244\ 7 25 IS 4 cyn) AL €
AAAa ti €ENABarte 18€iv; TpoerTnV; vai Aéyw Ouiy,
7:26 prophet? Yes, | tell you, even more than \ Eﬂ ; PoenT Yo Ui
a prophet! KAl TEPLOCOTEPOV TTPOPNTOU.
Th'is is.trlle okneI about w;.om it has been of)téq goT1v mepl ol Yéypamtar idob [syu)]
7:p7 | Written: Look, | am sending my ATOOTEAMAW TOV GyYEAGV OV PO TPOGWTOL GOV,
messenger ahead of you, who will o , Y ” P
prepare your path in front of you. 0G KATAOKEVLAOEL TNV 036V Gov Eumpocsbév cov.
| tell you: There has not arisen among AV DUV 00K EVAVEQTAL £V YEVVNTOIC YOVOIKDV
7.0g | Women's offspring «anyone» who s?{wv}’llwdvvovyggép 1K étz 0 r‘l,v ISYﬁO(OO\E{O(
’ surpasses John. Yet the least significant o - o, ) P X POTEPOS N ‘
in God's kingdom is more than he. 00 Be00 pellwv avtod £otiv.
(7:29] [«For John came to yous, ... the tax [«AABeV yap Twdvvng Tpdg DUACH, ... oi ... TEAGDVaL
' collectors and ... «responded positively»,] | kai ... é...c0v ...]
[7:30] Lput «the religious authorities rejected» [5¢ ... a0T...]
im.]
731 .. To what am | to compare this TIVL .. OHOLWOW TNV YEVEQV TAVTNV Kal TIVL £<0T>1V

generation and what <is it> like?

Opoi<a>;
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It is like children seated in [the] market-
place[s], who, addressing [the others],

opola €otiv madiolg kabnuévorg év [taic]
ayoplaic] & mpoopwvoivta [toig eTéploig

7:32 7 k) 7 € ~ \ I I 4
say: We fluted for you, but you would not Aéyovaotv: nOArcayev DUV Kal 0K wpxNoacde,
dance; we wailed, but you would not cry. éGpnvr']GO(psv Kol 00K EKAaUGATE.
.33 | For John came, neither eating nor AABev yap Twdvvng u).. £60iwv urte Tivwv kai
: drinking, and you say: He has a demon! | Aéyetee daudviov €xel.
The son of humanity came, eating and AABev 6 Vidg ToD &vOpwToL é60iwV kai vV, kai
7:34 | drinking, and you say: Look! A person Aéyeter 1000 AvOpwTOC PAYoC Kai oivomdt
) «who is» a glutton and drunkard, a chum Y 5 P P . 6 Py C~ ns
of tax collectors and sinners! TeEAWVOV PTG Kal AUAPTWADY.
7:35 E’#Itl dvr\l;rs]dom was vindicated by her Kal €dkaiwon 1 copla Ao TAV TEKVWV aLTHC.
g:57 | And someone said to him: I will follow kol imév T1c a0T@®* dkoAovOow cot Smov £av
' you wherever you go. amépxN.
And Jesus said to him: Foxes have holes, ‘fo‘i ginev “?t@ 6 ’Ir]co\f)g' Ofi d‘?\dm‘?‘feC PpwAeolg
958 and birds of the sky have nests; but the EXOVOLV KA1 T TTETEIVA TOV OLPAVOL
' son of humanity does not have anywhere | kaTackNVWoELG, 6 O¢ LiOG ToD AvOPWTOL 0VK ExEl
he can lay his head. 00 TNV KeEQAATY KAV,
959 | Butanother said to him: Master, permit | €repog 8¢ glnev avTQe KOpIg, ENiTpePov pot
' me first to go and bury my father. p&TOV AeAOelv Kl OdPat TOV TaTEPA pov.
9:50 | But he said to him: Follow me, and leave ginev 8¢ avT®: dkolovber pot kal deg Tovg
: the dead to bury their own dead. VeKpoUG Baat ToLG EaVTOV VEKPOUG.
He said to his disciples: The harvest is --AEY,E"- t(OTS }:laer]toﬁg’ a})tof)- O pev GEP:GPOE
10:2 plentiful, but the workers are few. So ask moAUg, o1 8¢ épydtat OAiyor derBnte ovv TOD
' the Lord of the harvest to dispatch KUplov oD Oepropol Omwg EKPAAN Epydrag i TOV
workers into his harvest. Bepiopdv adTod.
103 | Beonyour way! Look, | send you like vnéyete 1800 anootéAAw VUGG wg Tpdfata év
' sheep in the midst of wolves. UEow AVKWV.
Carry no [purse], nor knapsack, nor un Paotdlete [BaAldvriov], un mpav, un
10:4 | sandals, nor stick, and greet no one on vrodrpata, unde papdov: kat undéva kata tnv
the road. 000V domdonaobe.
105 | Into whatever house you enter, [first] say: elg v 8’ av elcéAOnte oikiav, [mpiTov] Aéyete:
' Peace [to this house]! giprivn [t® ofkw tolTw].
And if a son of peace be there, let your Kai €av uev €kel 1) viog elprivng, EABdTw 1 lprivn
10:6 | peace come upon him; but if not, [let] U@V €10 abTove £[i] 8¢ un, 1 elprvn dpdv [€¢’]

your peace [return upon] you.

Opag [émotpagrtw].
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[And at that house] remain, «eating and
drinking whatever they provide», for the

[év a0ti] 8¢ 1] oikig] uév[e]te «EoBiovteg kal
TUVOVTEG Ta Ttarp” a0T@V»* &E10¢ yap 6 €pydTng Tol

1 0:7 . 3 ~ R ~ \ 7 b b 7 R
worker is worthy of one’s reward. [Do not plcjeou auTou. [pr] ]JE‘EO(BOHVE‘CE gi O1K10G €16
move around from house to house.] oikiav.]

108 And whatever town you enter and they Kkai €i¢ fjv av méAv elo€pxnobe] kai Séxwvrat

' take you in, eat what is set before you, Opag, [«€obiete & mapatiOépeva Duiv»]
and cure the sick there, and say [to Kol Ogpaneete ToUC €v avTi] dobev[obvtag] kal

10:9 | them]: The kingdom of God has reached | Aéyete [a0TOIC]e .. fiyyikev €@’ OUGG 1] PactAeia ToD
unto you. Oe00.

But into whatever town you enter and glg fiv & &v méAv eloéAOnte kai un Séxwvrat

10:10 they do not take you in, on going out C ‘ 5 [fic T6A tkefvnc]
[from that tow], Uudc, €€epxouevor E€w tfig TOAew( €kelvng

10:11 | shake off the dust from your feet. EKTIVEEATE TOV KOVIOPTOV TOV TTOdDV DUGV.
1012 | !tell you: For Sodom it shall be more Aéyw Ouiv [611] Zodbuoic dvektdtepov Eotat €V T
: bearable on that day than for that town. | nuépa ékeivn A tf] mdAet ékelv.
\éVOﬁ to ()j/O'Ui:Ch?raZi”! Wge to yo?, . Oval oot, Xopaliv, ovai cot, BnOoaidd Gt €i &v
ethsaidal For if the wonders performed | 5, ki $15Gv1 yevidnoav ai Suvdpeic ai
10:13 in you had taken place in Tyre and Sidon, p,‘ e ¥ ;]\ i N " q\ 5G
they would have repented long ago, in yevopevat év bpiv, Aot &v €v oKk Kai oodE
sackcloth and ashes. HETEVONOAV.
1014 | Yetfor Tyre and Sidon it shall be more ANV TOpw kal Zid@V1 AvekTdtepov €0Tal €V TH|
: bearable at the judgment than for you. Kpioel 1) Oyiv.
And you, Capernaum, up to heaven will R . . ’ ~ S
’ ’ Kal 00, Kagapvaoly, un €w¢ ovpavod DPwron;
10:15 you be exalted? Into Hades shall you o - S(P P }J, HI £0G 0LP pwdnon
come downl £w¢ o0 Gdov katafnon.
Whoever takes you in takeg me in, [and] S 5sxépsvoq 13}15(C éué Séxetan, [kad] & épé
10:16 | whoever takes me in takes in the one Sevd §¢ . o\ /
who sent me. EXOUEVOG dEXETAL TOV ATMOOTEIAAVTA €.
At «that time» he said: | thank you, év ... eineve €opohoyobuai cot, Tdtep, kOpie ToD
E%tTﬁr’ '-OtLO,' of hfeaven and ear(tjht,hfor YOU | olpavod kai TAS YA, 6Tt Ekpuag Tadta &mod
_ id these things from sages and the ~ . - o N
10:21 learned, and disclosed them to children. GO(PE*)V at fjlgvstw,\/ Ksﬂ aTEﬁC'Ka)\UEPac OfU‘EO( ,
Yes, Father, for that is what it has vnrioige vai 6 matrp, 6tt obiwg g0doKia £yEveTo
pleased you to do. EunpocBEv oov.
Everything has been entrusted to me by , n ey , .
my Father, and no one knows the Son TVt Hot ?“9860‘% UTIO TOL TATPOG MOV, KAl
1000 | €xcept the Father, nor [does anyone 0LdELG YLVAOKEL TOV VIOV €l pn) 6 TaTrp, 0VdE TOV
: know] the Father except the Son, andto | atépa [T1¢ yivwokel] el un 6 vidg kai @ £av
whomever the Son chooses to reveal BovAnTal 6 vidG dmokaAOYart.
him.
10:23b Eézssed are the eyes that see what you pakdpiot ol dpOaApol ol PAénovteg a PAénete...
For | t:—.;ll you: Mar?y prophets gnd kings | Aéyw yap Ouiv 611 moAol mpogiitat kai PactAeig
10:24 | Wantedto see what you see, but never ..noav 10elv a PAémete kal ok €idav, kai dkodoat

saw it, and to hear what you hear, but
never heard it.

& GKOVETE Kal 0UK HKOLCV.
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[When] you pray, [say]: Father — may

[8tav] mpooex[n]oBe [Aéyete] ndtep, ayracbfitw

11:2b our name be kept holy! — let your reign x . A AL, L ,
zom o pLRoY y N Svoud cove EABETw N PactAeia cove
11:3 | Our day’s bread give us today; TOV ApTOV MUV TOV €M0VGI0V 80G MUV oNpEpOVe
and cancel our debts for us, as we too Kal Ggeg Nuiv ta dpetApata flP(I)V»‘(bC Kail peig
11:4 | have cancelled for those in debt to us; APNKAPEV TOIG OPEINETALG NUDVe KAl [T
and do not pUt us to the test! gicgvéYKng ﬁp&q giq T[Elpagpév.
| tell you: ask and it will be given to you, | 3¢y byiy, adtette kal SoOroeTan duiv, {nreite kal
11:9 | search and you will find, knock and it will | *=Y® UMV, QI8 + OvToETAl UEY LC.”
be opened to you. EVPNOETE, KPOVETE Kal Avolynoetat LUV
For everyone who asks receives, and the PSS U S S ‘ Y & ~y eSn]
; ’ TAG Yap O ait®dv AapPavel kai 6 (NTdv ebpiokel
11:10 | one who searches finds, and to the one §Y~ P . ; up , Y P
who knocks will it be opened. KAl Tw KPOLOVTL AVOLyNoETalL.
11:11 | -- What person of you, whose son asks .. Tig €o0T1v €€ LUV AVOpwWTOG, OV aithoEL O L1OG
' for bread, will give him a stone? a0ToD dpTov, un Aibov Emdwoet avT®;
. Or again when he asks for a fish, will give | » v, Ay 5 \ ) ‘ o~
112 | ke? 1 Kal ixOUV aitroel, pr Sy EMdwoel avT®;
So i:; y‘?fli’ tthOUQh e\a!l’dknowbhofrv to giveh el 00V VuEgic Tovnpol Evteg ofdate Séuata dyadd
11:13 | 9009 QIS 10 your chiaren, by NOW MUCH 1§58 van toi¢ tékvorg tudv, téow udAAov o Tathp
more will the Father from heaven give A, e, , N Y,
good things to those who ask him! €€ 0UpavoD doel dyadd toic aitodotv avTov.
And he casttoutAa(;JIemont;wr:;ch made a | yqi ¢[<Eé>]Ba[<ev>] Saiudviov KwPSve Kai
_ person» mute. And once the demon was | , N aa ‘ Lo
11141 st out, the mute person spoke. And the ?Kﬁ),\Y]GSV‘EOQ(‘ESU darpoviov EAGANCEV 0 KWPAG Kal
crowds were amazed. €bavpacav oi 5xAot.
11.15 | But some said: By Beelzebul, the ruler of Tvig 8¢ eimove v BeeA{efov T EpxovTt TOV
' demons, he casts out demons! datpoviwv EkPaAAer Ta datudvia.
51‘“: kné)wingk’ghei(; thotéghéssdhe said tto eidwc 8¢ T Sravorjuata adT@V einev adToige méow
_ em: Every kingdom divided agains , N M e ar 12 N \
117 itself is left barren, and every household B(i(olAeEa,peploeswg( (ka0 ])e{a vtn~[q] E’pf]pOU‘,tOﬂ o
divided against itself will not stand. naoa oikia uepiodeion kad’ eavtiig oL otadnoetar.
114g | Andif Satan is divided against himself, | Kai €i 6 catavag €@’ éavTov Enepiodn, mddg
' how will his kingdom stand? otabrjoetal 1) PactAeia avToD;
And if | by Beelzebul cast out demons, Kai el eyw év BeeAlefovl éxPdAAw ta Sarudvia, oi
11:19 | your sons, by whom do they cast «them» | viol DuU®V €v tivi ékpdAAovoiy; dia todto avtol
out? This is Why they will be your judges. KpltO(‘l é’govral {)pd’)v
But if it is by the finger of God that | cast 1682y S 5\ BN s ¢ \ 1
£l 0 &v dakTUAwW Og0D €yw EkPAAAW Ta daudvia,
11:20 out demons, then there has come upon : Y [3 H

you God'’s reign.

&pa EpBaocev £¢’ DUAG 1| PactAeia Tod OeoD.

[11:21]

[«A strong person’s house cannot be
looted,»]

[<]

[11:22]

[«but if someone still stronger overpowers
him, he does get looted.»]

[<]
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The one not with me is against me, and

O U OV PeT €uol Kat éuol €oTiv, Kal O pun)

11:23 the one not gathering with me scatters. ovvo'(ywv pgt’ épof) GKop]'[{Zg[,
When the defiling spirit has left the “Otav t0 dkdOaptov mvedua EEAON and Tod
person, it wanders through waterless &vBpdmov, diépyetal &1’ &vidpwv ténwv {ntodv
11:24 regions looking for a resting-place, and s g v o e g [téte] Adyer eic
finds none. [Then] it says: | will return to a;/ afwvcw,Km OU,X euelcha’. Eors EYEL E1G TOV
my house from which | came. oikév pov émotpéPw 80ev EEAABOV-
1105 | Andon arrival «it» finds it swept and Kol EAOOV ebplokel oecapwuévov Kal
' tidied up. KEKOOUNUEVOV.
Tme” it goes and bfinlgi with it ﬁeveg ToTE MopeveTal Kal tapadauPdvel pued’ avtod
other spirits more evil than itself, an LS 4 . 1 . N
| 5P s ol ENTA £TEp TVEDUATA TOVNPATEPA £AVTOD KAl
11:26 moving in, they settle there. And the last VY. P H - ~.Y]P \ p \
«circumstances» of that person become 510~s , ovr/oc KOCT,OIKIEI EKEL ,Km y1vs~toc1 m, eoxata
worse than the first. T00 GvOpWTOL €Kelvou Xelpova TV TPWTWV.
11:16 EIB;;] some .. were demanding from him a tvec [8£] .. éAtouv ap’ avTol onueiov.
B“,tl - [he Sai(tj,] o Ttrgs genzratioq is an g [6] 8¢ .. [einev] .. 1) yeved alitn yeved movnpd ..
_ evil .. generation; it demands a sign, an s N A O ,
11:29 | sign will not be given to it — except the | E9TTY* OTIHEIOV z‘r]ffl, Kot ompeiov ov doBnoetat
sign of Jonah! avTH] €l un to onueiov Twvd.
For as Jonah became to the Ninevites a | [ka8]awg ydp €yéveto "Twvag toig Nivevitaig
11:30 | sign, so [also] will the son of humanity be | onueiov, oUtwg £otat [Kai] 6 vidg Tob dvOpwmnov
to this generation. Tf yeved tavT.
The queen of the South will be raised at | BacfAiooa voTov €yepBrioetat év Tf] kpioel peTd
the JdUdgm,‘i”]f W'”; this genferatuirr: a”dd TG yeveds Tadtng kol katakpivel adthv, 811
_ condemn it, for she came from the ends | > e p RN )
1131 of the earth to listen to the wisdom of ”7‘9?“ gk Ty rEepatwv‘t,r]q \‘mC ovfovcoa ‘CY]V~
Solomon, and look, something more than | 9OP1AV Zoloudvog, kai idob mAeiov ZoAoudvog
Solomon is here! wde.
Ninevite men will arise at the judgment | &v§pe¢ Nivevitat dvaoticovtat €v tfj kpioel ueta
with this generation and condemn it. For Tii¢ YeVedg TaiTnG Kal KATaKpLVoOotV avThv- 8Tl
11:32 | they repented at the announcement of / » g TwVa. kal 1800 TAED
Jonah, and look, something more than }‘STEYOJIGO‘V ELG TO KNPUYHA 1wV, KO1 100U TAEIOV
Jonah is here! lwva wde.
E,g(;’ne Iilght<]sz at lamt% arlwd putst it [(ij” a | o0deic kai<er> AOyvov kai tiOnotv adtodv [gic
_ idden place], but on the lamp stand, . PO . A2 -
11:33 (and it gives light for everyone in the Kp})T[}fY]Vl O‘},‘)‘, eémi tnv Avyviav, [kal Adurnet ndotv
house]. 101G €V 1] oikiq].
The lamp of the body is the eye. If your (i’ M’XVOS oD 0‘5’9‘“9@ %051" 0 6(‘Pe°(~7\}1f39 0V 0
11:34 | eYeis generous, your whole body [is] 0@BaAudg cov amAol 1j, SAov TO 6@ud cov
' radiant; but if your eye is jaundiced, your | @wtelvév éot[iv]e...av 8¢ 0 69BaAudG Gov
whole body «is» dark. ToVNPOG 1], SAOV T6 6OUE GOV GKOTELVOV.
11:35 | So if the light within you is dark, how £l 00V TO Q&G TO v 6ol okdTOC oTiV, TO 6KdTOG

great «must» the darkness «be»!

TOGOV.
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Woe for you, Pharisees, for you tithe mint
and dill and cumin, and [give up] justice

obal vuiv [toig] dapioaiol[c], &tt dmodekatoite To
ndvocuov Kai to dvnbov Kai To KOUIvoV Kai

1 1 :42 . 2 7 \ 7 \ \ \ \ 7
and mercy and faithfulness. But these [adpnkate] TV kpiow kai 6 EAeog kai Thv mioTive
one had to do, without giving up those. talta d¢ €1 morficat kakeiva un [aeié]var.
W o f - oval LUV, [<t>01<¢>] Papioaiolf<¢>], Tt
oe to you, Pharisees, for you purify the | 46¢0{Zete T #EwBev o0 Totnpiov kal TH
11:39b | outside of the cup and dish, but inside P ZS 2 EG 58 véu[ T]P] sz < ”ﬁ \
[they are] full of plunder and dissipation. I;[O(pOl[),l 06, éowBev 8¢ yép[ovarv] €€ dpmayfig kai
axpaoiog.
11:41 | [Purify] .. the inside of the cup, ... its [kaBapic<ate>] .. T0 €vtog Tob Totnpiov, .. Kai .. TO
' outside ... pure. EKTOG a0TOD KaBapodv ...
Woe to you, Pharisees, for <you> love ovai Vi t,OTC (}Daplcza{01§, énl (P‘Af‘cjt“c) [ty
11-43 [the place of honour at banquets and] the npwtokAisiav év toig deimvoig Kai] Thv
: front seat in the synagogues and npwtokabedplav év Taig cLVAYWYKI§ Kal TOUG
accolades in the markets. &Gnocapobq &v TaiG &YOPO(TC-
Woe to you, [Pharisees,] for you [are like] ovai 13PTV»‘[<,T0TC> dapioaior<¢>,] 611 [o]te [og] Tk
11:44 | indistinct tombs, and people walking on | pvnueia t@ &dnAa, kai ot &vOpwmot ol
top are unaware. TEPIMATOUVTEC EMAV®W OVUK 010aoLV.
[And] woe to you, [exegetes of the Law,] | [kai] ovai OuTv toig [vouik]oig, 1t [deoped]<ete>
for <you> [bind] ... burdens, [and load on @optia ... [kai &mirib]<ete> [¢mi TovC dpoue TdV
11:46b | the backs of people, but] <you VB0 1, adrot [68] 1 § A UG ,
yoursselves do not [want «to lift»] your AVUPWTWV], GALTOL [0€] TW OAKTUAW LVHWYV OV
finger [to move] them. [0éA]<ete> [kivijoan] abtd.
Woe to you, [exegetes of the Law,] for ovad ‘:’HIV T0ig [YOWKJOTS’ ! KAE{EW: [ty
1152 you shut the [kingdom of <God> from [30(017\810(V] t[<00 Beod> gumpocdev TV
' people]; you did not go in, [nor] let in &vOpwIwV]e DUEIS 00K eloABate [00d¢] Tovg
those «trying to» get in. eloepopEVoug apieTe eioeADETV.
Woe to you, for you built the tombs of the ORI = \ S ~
’ . oval UiV, olkodoueite T& uvnueia TOV TPOPENTAV,
11:47 prophets, but your «forexfathers killed L5 y p . J’l s 4 HVIH . poen
themm. ol 8¢ matépeg VUGV GMEKTEVAV AVTOVG.
«Thus» [you] witness [against yourselves aptu[peite £autoic 8t viol] éote TV TATépwV
11:48 | that] you are [the sons] of your o Hap Lo 6 ] P
«forexfathers. VHWY. ..
Therefore also .. Wisdom said: | will send | 018 T00T0 kal 1} co@ia .. eimeve &mooteA® [mpdg]
11:49 | them prophets and sages, and «<some» of | ADTOVG TPOPHTAG KAl GOPOVG, Kal €€ ADTOV
them they will kill and persecute, &moxktevololv K(X‘l 61({)501}01\;’
EIO thdat :allster:t“ng ofhact:counts Lor» E[r}e [fva] éx{ntn0ii T aipa Tdvtwy TGV TPoENTGOV TO
11:50 00a ot al the propne’s Poured OULIIOM | 2,y ey vuévov &md kataBoAfic kdopov &md g

the founding of the world may be
required of this generation,

YEVEAG TAVTNG,
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11:51

from «the» blood of Abel to «the» blood of
Zechariah, murdered between the
sacrificial altar and the House. Yes, | tell
you, «An accounting» will be required of
this generation!

amo atpatog “APel €wg atuatog Zaxapiov tol
anoAopévou peta&d tod Busiaotnpiov kal Tod
oikou vai Aéyw Uiy, ék{ntnonoetat &ro TG
YEVEAG TAUTNG.

Nothing is covered up that will not be

00dEV 8¢ KeKAAVUUEVOV E0TIV O OVK

12:2 exposed, and hidden that will not be ) , \ oo ,
KNOWN. ATOKAALPONGETAL Kol KPUTITOV O 0V YVWOONGETAL.
What | say to you in the dark, speak in Q4L s By 1Y I s a
12:3 the light; and what you hear «whispered» O,)\EY(O EW,V EV, ™ cmor}(g emo,ttf: EY t(g (pw,tl, o
in the ear, proclaim on the housetops. €1G TO 0UG AKOVETE KNPLEATE ML TV SWUATWV.
12,4 | And do not be afraid of those who kill the Kol p1| @oPeioBe Ao TV ATOKTEVVOVTWY TO
' body, but cannot kill the soul. o®ua, TV 8¢ Yuxnv prn duvapévwy anokteivar
105 | Butfear .. the one who is able to destroy ¢oPeiode d¢ .. Tov duvduevov kal Puxnv kal cOUa
' both the soul and body in Gehenna. amoAéoat v T<fj> yeévv.
Are not [five] sparrows sold for [two] oUxl [révte] otpovbia twAodvrtat docapilwv dvo;
12:6 | cents? And yet not one of them will fall to | kai €v €€ a0T@V 00 eoeitat €Ml TV yijv dvev tod
earth without [your Father's] «consent». [ratpdc budv].
But even the hairs of your head all are Ou@V [8€] kai ai Tpixeg Tfig keQaAfg mdoat
12:7 | numbered. Do not be afraid, you are npdun[uévar giciv]. un @ofeicde: toAAGV
worth more than many sparrows. otpovdiwv da@épete LUELG.
Anyone who [may] speak out for me in Tag 8§ [av] 5H07\0Yﬁ§[ﬂ] év €uol é:pnpooﬁsv v
12:8 | public, [the son of humanity] will also avOpwnwv, kali 6 vVidg tol dvBpdTov]
speak out for him before the angels ... 6PO)\OY{]C[€1] év (xf)‘[jq') é’pnpogegv TV &YYé)\Q)V .0
10,9 | But whoever may deny me in public [will | 868" &v dpvriontai pe Eunposbev TV dvBpwmwy,
' be] denlied] before the angels ... apvn[Onoetat] Eunpoodev TtV ayyéAwv ...
And vm]oever iayi a_\lll\/grdfagqinst :‘_e Kal 0G €av eimn Adyov €ig TOV LiOV ToD dvBpwTov
B sSon or numanity, It will be torgiven nim; B} A N~ 8 » 0 v, > \ o
12:10 but whoever [speaks] against the holy ocq)sf)nsafx ! ?qu) , 06 0 O(V, [sln]n £l6 To aytov
Spirit, it will not be forgiven him. Tvebpa oUk agpebrioetal aut.
When they bring you before synagogues, | g, 8¢ cicoéowotv vudc [<eic>] Tdc cuvavwva
12:11 do not be anxious about how or what you s ,(P P ~ }J C [< §>] S YOYES,
are o say. Un Heptuvnonte ndg 1 Tl einnree
1040 | for lthe holy Spirit will teach] you in that .. | [t0] yap [&y1ov nvedua &186&er] oulac] év .7 tii
' hour what you are to say. wpq ti eim<nte>.
«Do not treasure for yourselves treasures | «r) Onoavpilete OUiv Onoavpolg €mi thg Y|g, 6oL
gnfearth, Véherr]e mOtTJSnd gdnaV\;:ng A oG kai Ppdoig dpavilel kai mov kAEmTat
eface and where robbers dig throug . Vg , / \
12:33 | and rob,» but treasure for yourselves dtopbosovary kat kAEmtovery» Brioavpilete o

treasure«s» in heaven, where neither
moth nor gnawing defaces and where
robbers do not dig through nor rob.

OUiv Bnoavpo... £v obpav[®], 6mov olte org olte
Ppdoig dpavilel kai Gmov KAEmTat o0
dropvocovoty 00dE KAERTOLGLY®
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For where your treasure is, there will also

Omov ydp €0tV 0 Onoavpdg cov, kel €o0Tat Kai N

12:34 be your heart. Ko(p5{o( oov.
Therefore | tell you: Do not be anxious . , . . _ _ ..
12:99p about your life, what you are to eat, nor 31 to0to Aéyw DUV un Yeptuvate tf] Puxii VUGV
' about your body, with what you are to T @ayNTe, UNde T& cwuatt VPGV ti Evovonabde.
clothe yourself.
1203 | Is not life more than food, and the body oUX1 1] Puxr TAEIOV €TV THG TPOPTiG Kal TO s
' than clothing? T00 évovpaTog;
Consider the ravens: They neither sow KATOVONOATE TOUG KOpaKag 6Tt o0 omeipovoty ovdE
_ nor reap nor gather into barns, and yet Bepilovotv 00 cuvdyovotv gig drobrKag, Kai 6
12:24 \ . s S ;
God feeds them. Are you not better than | Be0g TpE@el abTOUG 0DX DUETG UGAAoV dra@épete
the birds? TV ETEIVOV;
12:05 | And who of you by being anxious is able Tig 8¢ €€ DuQV pepruvdv duvartat tpoodeivar £mi
: to add to one's stature a .. cubit? TV NAKIaV a0To0 XLV ..;
12:26 | And why are you anxious about clothing? | kal mepi €vdUUaTog Ti HePLUVATE;
EjObsetrve] Lhe "“33’ tuow they %(rotV\ll:tTFey kata[udde]te t& kpiva ndG av€dv[et]e 00 komi[d]
12:7 | 90 NOTWOTK NOT do they spin. YELT1e 00d¢ vib[et]s Aéyw 8¢ Duiv, 00dE ZoAdouwv év don
you: Not even Solomon in all his glory ey ;L , e , '
was arrayed like one of these. tf] 86&n adTod mepiefdeto wg Ev TovTwWV.
But if in the field the grass, there today 5? O¢ é,V ayp@ TOV X,éPTOV 6)’” ‘GﬁPEPOV kai aGpiov
1o:0g | and tomorrow thrown into the oven, God | €i KAPavov PaAldpevov 0 Bg0g oUtwg
: clothes thus, will he not much more augié[vvuotv], o0 ToAAG uaAAov DU,
clothe you, persons of petty faith! dArydmioTor;
[So] do not be anxious, saying: What are N S 4 . ol N
12:29 | we to eat? [Or:] What are we to drink? i [OUV,] [E?Plyvnonts)&syog tfc'c wt pdywyev; [1i] <
[Or:] What are we to wear? niwpev; [ ti nepipadpeda;
12:30 For all these the Gentiles seek; [for] your | TdvTa yap tadta ta €0vn éminrodotv: oidev [yap]
: Father knows that you need them [all]. 0 matrp VUQV STt XpHlete TovTWV [amdvTwv].
1231 | Butseek his kingdom, and [all] these {nrette 8¢ v PaciAeiav adtod, kai tadta [ndvtal
' shall be granted to you. npootednoeTaL LYUIV.
E’Ut know thri?':h” th? mﬁseh‘i)'ger had éxeivo 8¢ yivibokete 8t el fide1 6 oikodeomdng
_ nown in which watch the robber was , RSN " Ty
12:39 coming, he would not have let his house | TO'¢ (PU)faKn O‘K)\ETE‘EY]C EPXETAL, oLk av [efaclev
be dug into. Sropuxbijvat Tov oikov adToU.
You also must be ready, for the Son of Y ST g g F Sl
o ; ’ Kol UUETS yiveobe €totyot, 6t 1) oL dokeite Kpy O
12:40 Humanity is coming at an hour you do not | ., H ~C,Y Bod 5 H i Pe
expect. V10¢ TOD avBpwToL €pyeTat.
Who then is the faithful [and] wise slave tig dpa éotiv 6 mMoTOG doTA0G [Kai] pdviuog GV
12:42 | whom the master put over his household | katéotnoev 0 kUP1OG €Ml THG OIKETEING AVTOD TOD

to give [them] food on time?

do[B]vat [avtoig] év katp®d TV TpoPnV;
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Blessed is that slave whose master, on

Uakdap1og 6 doDAo¢ £keivog, OV EABWV O KUPLOG

12:43 . - . s o~ g o o
coming, will find so doing. aUToD €VPT|oEL OVTWG OOV VT
1044 | [Amen, I tell you, he will appoint him over [&unv] Aéyw Opiv 8t émi ndov TOi¢ LdpxoLOLY
' all his possessions. a0TOU KATAOTHOEL AUTOV.
But if that slave says in his heart: My €av 515 Eil’fﬂ é SoGAog éKS{\V?Q €V il K?CP&Q( O‘bt‘Of"
1045 | master is delayed, and begins to beat XpOovilel 0 KUPLOG Hov, Kal ocpEr]toa TOTITELV TOVG
: [his fellow slaves], and eats and drinks [ouvdovAouc avtol], £66i[n] 8¢ kat mivn [ueta
[with the] drunk[ards], V] pst[ovrwv],
:jhe fEanter of that slave wil(ljcome ﬁn a fi&e1 6 kOp10g ToD SovAov Ekefvou &v fluépa 1 o0
ay he does not expect and at an hour TPocSokd kal &V (pa 1 0V YIVWOKEL, Kol
12:46 he does not know, and will cut him to SP , y Pe U \ Y, S v~
pieces and give him an inheritance with DIXOTOUNOEL AVTOV KA1 TO HEPOG AVTOV HETA TWV
the faithless. amictwv Onoet.
[«Fire have | come to hurl on the earth, 00 AAOov Baleiv &1l Thy VAV, kal tf 0\ w £l
[12:49] | and how | wish it had already blazed [« PV P vyny,
upl] Aon dvigon.»]
[Do you] think that | have come to hurl Sokeilte &1 AAOoV Ba\siv sioivny &1l Thv Viiv:
12:51 peace on earth? | did not come to hurl [ % ] 1 ~ [3 , ) PT]‘ 1 / vy,
peace, but a sword! oUk NABov PaAelv eipfvnv GAAG udxatpav.
F‘i;}' ha[vedcio?e t?]tdivide _Sort‘ ﬁgainst nABov yap Sixdoat vidv [katd] matp[og kai]
_ ather, [and] daughter against her NP .
12:53 mother, [and] daughter-in-law against her Guyatspoc [KO(‘EO(] UI[C] pntp[gq] ocv’t Vlf [Km]
mother-in-law. vopeny [katd] tiilg] mevbepd[c] avthc.
[«But he said to them:» When evening dbioc vevoudvne Avete e08ia. Tuoodlel v O
[12:54] | has come, you say: Good weather! For [ b . C]Y HEVIIG ALY , Tuppdder yap
the sky is flame red.] ovpAVoG
[2:55 | [And at dawn: Today «t's» wintry! For the [kal Tpwi* ojpepov Xeluwv, Tuppdlet yap
' lowering sky is flame red.] oTtuyvalwv 6 00pavdc.]
[The face of the sky you know «<how»to | 124 70460mov T0D 0Dpavos ofdate Sokiudlery, ToV
[12:56] | interpret, but the time you are not able [ ‘p v o s p uddew,
107] Kapov O¢ oL d0vaobe;]
[While] you «go along» with your [€wc Gtov] ... petd Tod dvtidikov cov £v T 60O,
opplonent fon thﬁ. Wa?/! marlje aneffortto | §o¢ ¢pyaoiav dmnAA&yBot &’ abTod, uRmoTE o€
12:58 | 9etloose from him, lest [the opponent] napad® [0 dvtidikog] Td kp1Th Kol 6 KPITHC TG
hand you over to the judge, and the ) L Vre o« . ; ~1 '
judge to the assistant, and [the UT[Y]pS‘Cp kai [0 <Omnpétng> og] Pla]A[€1] €ig
<assistant>] throw [you] into prison. QUAaKNV.
1059 | 152y to you: You will not get out of there | A€y co1, 00 i) £6€ABNG €xeibev, Ewg TO[v]
' until you pay the last [penny]! goxatov [kodpavtnv] &nod@c.
13.1g | Whatis the kingdom of God like, and with Tivi Opoia éotiv 1) PactAeia ToT Oe0D kai tivi

what am | to compare it?

OMOLWOW AVTHV;
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It is like a seed of mustard which a
person took and threw into his [garden].

Opoia €0TIV KOKKW 01VATEWG, OV AaPwv &vOpwTog
€Baev €ic [kfim]ov avtole kal NOEnoey kol

13:19 And it grew and developed into a tree, g T SEVS v v~ ~
and the birds of the sky nested in its EYEVETO €1¢ dEVOpOV, Kal T TETELVA TOD 0VpavVOD
branches. KOTEOKAVWOEV €V TO1¢ kKAddo1§ ahToD.

13:20 Eﬁgilﬁgzﬁ] \é\?tth‘)'g;at am I'to.compare | 1,3 réAwv]e tive opowwow TNV PactAelav tod Beod;
It is like yeast, which a woman took and S S Z Sy A [3 ~ Y2 L ;

13:21 hid in three measures of flour until it was ?HOEO( Eon\,’ Upn,, ﬂ},/ ¢ 91300( Yl,)vn EVEKPU¢€V &1
fully fermented. GAevpov odta tpia Ewg o ECuUwON GAov.

Enter through the narrow door, for many eloéNBate d1a Tiig oTevg OUpag, STt moAAol

13:24 | will seek to enter and few [are those who | {ntrjcovcty giceAOeiv kai OAlyot [gioiv ol
<enter through> it.] <gi(5€pxépgvo1 o> (Xl’)‘tﬁ<§>].

I\Nhlfndthhe [gouse[holger habS arisen] andd &’ o0 av [2yep0ii] 6 [oikodeondtng] kai kAeign
ocked the door, [and you beginto stand | 1131y] 9Gpalv kai GpEnode EEw sotdvar kai

13:25 outside and knock on the door], saying: ]ﬂ[] p‘ [ P P‘)E\T] E , ” ¢
Master, open for us, and he will answer Kpobew v Bvpav] Aéyovree: KUPIE, dvorgov Ny,
you: | do not know you. Kal 4ok piOeig €pel Uive 0UK 0ida UGG,

Then you will begin saying: We ate in Ste §pEeade \é L 2end 20y e & )

13:26 your presence and drank, and it was in FOYS *p 80\8, EYety SCPO(Y,O psvt svwn}o’\/ oou Kat

' our streets you taught ’ gnlopev Kal €v Taic mAateiong NuUAOV €8idatag
And he will say to you: | do not know you! Y 2T N L S N { U SRPCU S 2

13:27 | Get away frorr¥ mey [«you» who] do ! ot epel )\ZC'YQ)V DV OUT 01,6 & DROGTamoothte o
lawlessness! guo0 [ol] épyalduevor thv avopiav.

13:09 | [And many] shall come from Sunrise and [kai ToAAoL] 4o GvatoA@v kai duoudv HEovotv

' Sunset and recline Kol avakAidnoovrat
with Abraham and Isaac and Jacob in the PEE& ,ABPO“%‘P K‘f‘l ’100“6‘]‘ Kol ’10”,“1)[3 €v ] Jso“f‘)\s{‘?‘
1308 | Kingdom of God, but [you will be] thrown | T00 8€00, [Op<et>g] 8¢ EkPA[NOG=ecbe> €ig TO
' out [into the] out[er darkness], where ok6T0G T0] €[ Tepov]e kel Eotat 6 KAALOUOG Kal
there will be wailing and grinding of teeth. | ¢ Bpuyuoc 6V d84vTwv.
. : . .. EcovTat ol £oYATOL TPAOTOL KAl 01 TPRTOL
[13:30] | [.. The last will be first and the first last.] [ X P P
goxatol.]
O Jerusalem, Jerusalem, who Kkills the "lepovsaAT|U TEPOVGAANL, 1] ATIOKTEIVOLGA TOVG
E{Ophﬁs a?d stc;ngst thost‘; sent to her! npo@ritag kai Atbofolodoa Tovg dmecTaApévoug
ow often | wanted to gather your ) Y , o

13:34 | Lhidren fogether, as a%en ga)t/hers her TPOG VTV, TOGAKIG n?s?xno,(x EMLOUVAYAYELV T
were not willing! a0TAG UTTO TAG TTEPLYAG, KAl OUK ROeAT|oaTE.
Look, your house is forsaken! .. I tell you, | 1§00 geietat Huiv 6 oikog VuGV. Aéyw .. buiv, 0D

. you will not see me until [«the time» ;o ¢ vr o« ” ) . .
13:35 un 1dnte pe €wg [fi€er 8te] einntes edAoynuévog 6

comes when] you say: Blessed is the one
who comes in the name of the Lord!

EpXOUEVOC €V OvouaTL Kupiov.

336




é‘%
&

UNIVERSITEIT VAN PRETORIA
UNIVERSITY OF PRETORIA
YUNIBESITHI YA PRETORIA

[14:11]

[Everyone exalting oneself will be
humbled, and the one humbling oneself
will be exalted.]

[1d¢ 0 VYDV ExvTOV TaMELVWONoETAL, KAl O
Tanev@v £autov LPwOroetat.]

A certain person prepared a [large]

&vOpwmndc T1g Enoiel deinvov [péya, Kal EKaAeoev

14:16 dinner, [and invited many]. moAAoU¢]
And he sent his slave [at the time of the kai aréotethev TV SobAov abTob [f] Kpa ToD
14:17 | dinner] to say to the invited: Come, forit | deimvou] einelv toi¢ kekAnuévorig Epxeabe, 8t1 fdn
is now ready. £To1ud 0TV,
14:18 | «One declined because of his» farm. e QYPOV, ..
214:19? «An.other declined because of his
business.»
«And the slave, <on coming, said>these |y qi <> § SovAoc <> ¢ kuplw adTOD TabTa.» TTE
14:21 things to his master.» Then the ) Beic & 0lkoS , ¥ 5 S0\ =
householder, enraged, said to his slave: | OPYIOUEIG O OIKOOEOTIOTNG ELTEV TR OOVAL AVTOV
Go out on the roads, and whomever you | x LU Y 4 v B
0 O~ ’ £€eA0¢ gic Tag 00ou¢ kai Gooug £av eUp<nc>
14:23 find, invite, so that my house may be E)\, S ,,c ) ~ ,C 3 P=ns
filled. KaAéG<ov>, Tva yepiobfj pov O 0ikog.
[<Tdhe or;]e who>] does ngt hate father [<0¢>] 00 10€T TOV TaTépa KAl THV UNTEPA OV
and mother <can> not <be> my <§Uvatat eivai> pov <padntic>, kai [<6¢>] <ol
14:26 <disciple>; and [<the one who>] <does NS H \ Ll<\ Vl> gc . [ C ?]3
not hate> son and daughter cannot be }171(581, =07V mmf KAL T=nv=>UUYATEPX OV OLVATAL
my disciple. givai pov padnerg.
. The one who does not take one's cross | - 0G 0V AauBdver Tov oTavpov adTod kai
14:27 | and follow after me cannot be my akoAoVOET OTtiow pov, ob dUvartat gival pov
diSCipIe. paentﬁg'
[The one who] finds one’s life will lose it, [6] ebp[awv] TV Yuxnv adTob dmoAéser abdThv, Kai
17:33 | and [the one who] loses one’s life [for my | [0] &moAéc[ac] thiv Yuyxhv adtod [Evekev Euol]
sake] will find it. gf)pr'lggl al’)‘fﬁ\/.
14:34 Salt [is good]; but if salt becomes insipid, [kaAov] T0 GAag €av 8¢ TO GAag pwpavei, €v Tivi
: with what will it be [seasoned]? [&pTu]Ooetar,
, Neither for the earth nor for the dunghill | oUte gig yfv oUte €ic kompiav [e00eTdv éotiv], EEw
14:35 R . , ) s
[is it fit] — it gets thrown out. paAlovoiv a0To.
No one C'Ellln S_irVehtWO rrrlasters; f0(; Ia o0delg duvartat duot Kupiolg dovAeveLy A yap TOV
person will either hate the one and love | ¢, 11165A6e1 kol TOV ETepov dyanoet, A £vO
16:13 the other, or be devoted to the one and ) GPE N v~ g P yam ,’n S
despise the other. You cannot serve God o‘\,’ gcetal KS” tov SI,SPOU K\O{tO{(ppO\il’]OSl. ov
and Mammon. dUvache B dovAebery Kal HapwVa.
. The law and the prophets «were» until | O - véuog kal ot mpogiitat [Ewg] Twdvvous &mo
16:16 | John. From then on the kingdom of God | tdte 1] BaciAela toD Og0d Pradetat kol Praotal
is violated and the violent plunder it. dprdlovoty adTHV.
[But it is easier for] heaven and earth [to] [ebkomwTepov &€ €otiv TOV] 0Vpavo[v] kai [thv]
16:17 | pass away [than for one iota or] one serif | yfi[v] tapeAB[eiv A idta v f] uia[v] kepaialv] Tod

of the law [to fall].

véuov [neoeiv].
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Everyone who divorces his wife [and
marries another] commits adultery, and

TaG 0 GnoAVWV TV Yuvaika a0Tod [Kal yaudv

16:18 the one who marries a divorcée commits <6’c?\7\r1\,1>] Hotxevel, kat 0 GnoAeAUPEVIY YauGV
adultery. pox[evet].
It is necessary for enticements to come, 2L > ~ A ‘ \ R 4
17:1 but woe «to the one» through whom they ?,WOWKY] ENDeTv T oxdvoaha, mhnv obad O 0
comel EpXETaL.
It is better for him [if] a millstone is put 7\}’0“57\€I a0t [¢i] Me?C}‘UMKbC T[F-P{‘K‘C"w“ mept
17:2 around his neck and he is thrown into the | TOV TpdxnAov abtod kai £ppintat €ig TV
' sea, than that he should entice one of fdAaooav 1 iva okavdaAion T@V LiKpOV TOVTWV
these little ones. &va.
Which person «is there» among you Tig < > dvBpwmog €& VU@V < > €Y< > EKATOV
«who» has a hu_ndred sheep, [on .Iosmg] npéﬁatoc kol [&no?xécou;] &y é{ avTGV, ob[x‘l
15:4 one of them, [will] not leave the ninety- N \ s , r 1Ty \
nine [in the mountains] and go [hunt for] ocq)r]g]a t‘a EVSVFKO‘VI,O( EVVEQ ‘[sm Ta opn] Kai
the [lost one]? opev[Oeig (ntet] T0 [dmodwAdg];
15:5a | And if it should happen that he finds i, Kol €av yévntat 0pelv avto,
| say to you that he rejoices over it more “ Oy & T T R N T N2y s
15:7 thar¥ ovgr the ninety-njine that did not go ),\EY(O,UHW Ot,l Xot,lpfil T o‘tvtq) H(XM\OY M ETLTO16
' astray. EVEVINKOVTA €VVEX TOIG U] TEMAAVNUEVOLG.
[«hor whattwclnman who has ten I‘szi”S{ Ii'f " [«# tig yuvn &xovoa 8éka Spayudg 2av dmoléon
she were to lose one coin, would not i N s o p \ .
[15:8] | lamp and sweep the house and huntg dpayunv plav, ovxi dntet AV VoV Kal 6apoi Thv
until she finds?»] oixiav kal {ntel €wg ebpn;»]
[«And on finding she calls the friends and [«,Kai €vpodon K‘EO\ET téfC (PQ\“C Kol Y5{T0V°“C .
[15:9] | neighbours, saying: Rejoice with me, for | Aéyovoae xdpnté pot, GtL e0pov TV dpayunv v
found the coin which I lost.»] AndAeoa.»]
(15:10) | [«Justso, Itell you, there is joy before the [«oUTwG, Aéyw Oulv, yivetal xapda <€umpocdev>
' angels over one repenting sinner.»] TOV AyYEAwV £l €VI GUAPTWAD UETAVOODVTL»]
173 If your brother sins [against you], rebuke €0V QUOpTHOT [eig og] O adeApdg cov, émriuncov
' him; and if [he repents], forgive him. avT®, Kal €av [petavorion] dgeg adtd.
And if seven times a day he sins against Y 20 Sl S Sy ‘ 4 L, )
17:4 you, also seven times s%all you for%ive 1((0(1 :C.av E’T[‘E(E(KIC mg 'HEPOG QHAPTNON E1G 08, KAl
' him. EMTAKIG APTOELG AVTQ.
I _ythf[ hav? fat::_h “kelg musttard séeed, YOU | ] gxete TIOTIV WG KOKKOV GLVATIEWG, EAEYETE AV Tf]
might say to this mulberry tree: Be , s , \ . o
17:6 up?oote dyan d planted in t)r/1e seal And it CUKApive TavTy EKpliwentl Kal QuTELONTL €V Tf)
would obey you. Baddoon kal OTKOVGEV &V DUIV.
[?B(;Jt gf) being askr?d when th?j kri]”gdomd [«émepwtnOeic 8¢ méte Epxetar 1) Pacilela Tod
[17:20] | O God Is coming, he answered them and | g 5 amekpiOn avToiC Kal eimeve OVK EpXETAL T

said: The kingdom of God is not coming
visibly.»]

Bacileio oD B0 petd TapatnpRoEws,»]

[17:21]

[«Nor will one say:» Look, here! or:
«There! For, look, the kingdom of God is
within you!»]

[.. 1800 Ode 1 ..., 480V yap 1 Pacidela tod B0l
EVTOC LUV €0TIV.»]
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If they say to you: Look, he is in the

gav elmwotv LUIV- 1000 v Tf] €pruw €otiv, un

17:23 | wilderness, do not go out; look, he is LEANONTE 1500 &V Tol . ) S16 .
indoors. do not follow. e€ENONTE 100V €V 01 Tapelolg, un diwénte
For as the lightning streaks out from Gomep yap 1) dotpart) EEEpXeTaL &md dVATOAGV Kal
17:24 | Sunrise and flashes as far as Sunset, so | @aivetatl £wg duopudv, obtwg Eotat [6] vid[c] tob
will be the Son of Humanity [on his day]. (’xvepu’)nov [év ‘[ﬁ r‘]pépa (X]:)‘[of)]_
17:37 | Whereverthe corpse, there the vultures | x o, 1o, TTOUA, kel cuvaxBnoovtal ol detol.
will gather.
.. As [it took place in] the days of Noah, - [KO(GQC] . [Eyévero év TI]Oﬁ[C] nuépat[c] Nése,
17:26 | so will it be [in the day <>] of the Son of | oUtw¢ €otat [€v T<fj> Nuép<q>] T0D VIOT TOD
Humanity. avOpwmov.
[For as in those days, they were] eating [wq YfXP noav v tazq ﬁpépa}C éKE,{VOHCJ tP‘%,YOVTEC
, and drinking, marrying and giving in Kol ivovteg, yapoovteg kal yauillovteg], dxpi 1g
1727 . . [ 7 )~ ~ ’ \ I4 v 5
marriage, until the day Noah entered the | nuépag eiofABev Nde €ig thv Kifwtdv, kai NABev
ark and the flood came and took them all, | & KO(tO(K?\UGp(‘)g kol r’]psv &nocvrocq,
17.30 | S0 Will it also be on the day the Son of obtwg &otat kai A uépa 6 vVidg ToD dvOpdToU
: Humanity is revealed. ATOKAAVUTITET L.
17.34 | 1ell you, there will be two «men» [in the | A€y Ouiv, Esovran 0o [€v T@ dypd], €lg
' field]; one is taken and one is left. napaAapfdverar kai €ig dpietone
17:35 | Two «women» will be grinding at the mill; dv0 dAnBovsat €v @ pOAwW, pia Tapadappdverat
' one is taken and one is left. Kal pla agietat.
19:12 | .. A certain person, on taking a trip, .. AvOpWTOG TIG GOdNUDV
called ten of his slaves and gave them gkaAeoev déka dovAovg £auTol Kal EdwKeV a0TOIC
19:13 | ten minas [and said to them: Do business | déka pvag [kai einev avto<i>¢e mpaypatevoacde év
until | Come]. (f) é’pxopal.]
.. [After a long time] the master of those eta] .. [toAdv yodvov] Eovetal & kOoloc TV
19:15 | slaves comes and settles accounts with | ¢ [p ) ! p XP! ] PXETS prog T
dovAwV €kelvwv kai cuvaipel Adyov pet’ adT@OV.
them.
1916 And the first [came] saying: Master, your Kkal [<ﬁ>7\9<€\’>] 0 TPp&TOG Aéywve KUPIE, 1 Uvd 6ov
: mina has produced ten more minas. O€ka TPOGT|PYACATO UV,
And he said to him: Well done, good ) o~ T2 NS SRS T WA |
: ’ Kal einev avT@ €0, Gyade doDAe, £mti OAlya
19:17 slave, you have been faithful over a oy }\)\~ Y , Yamns
pittance, | will set you over much. TIOTOG, EML TOAAWY OE KATAOTHOW.
1948 | And the [second] came saying: Master, | Kod NABev 6 [debtepog] Aéywv kbpig, 1) pva cov
’ your mina has earned five minas. €noinoev TEVTE UVAC.
He said to [him: Well done, good slave 1 2 1me e A NG SN O WA
. ' Y VS ginev [a0T]®e [€V, dyadE oD émi OAlya
19:19 you have been faithful over little,] | will set . [] ) ] [)\7\~ Y ; yans
you over much. moTAG,] €Ml TOAAQDV 6€ KATAOTNOW.
19:20 | And the other came saying: Master, koi AABev 6 Erepog AMéywve kOpie,
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[l knew] you, that you are a hard person,
reaping where you did not sow and
gathering from where you did not

[Eyvwv] og 8t1 okAnpog i dvBpwTog, Bepilwv
Omov oUK €0TeElpag Kal cuVAYwV GBev oV

19:21 . . / \ v 1
winnow; and, scared, | [went «and»] hid | dieokdpmicag, kai @oP[ndeic dneAdwv] Ekpua
[your <minax>] in [the ground]. Here, you <tV uvavs> covl &v [t viile 18[<] Eveic o 5év.
have what belongs to you. [ v H Jévl i Yﬂ] Le] & S
He said to him: Wicked slave! You knew 2 o~ LS~ 4 o r7 g
19:22 that | reap where | have not sown, and )\‘?YE}, avTR T[O\fl’]ps S,OU)\E’GHSEIC, %ﬂ 9891{@ OT,[OU
gather from where | have not winnowed? | OUK EOTIEIPA KAL GUVAYW OVEV OU OLEGKOPTLOA;
E:;h]e” you h[a?] to inve]s't]Am()j/ rr:oney [with | [#8e1 6e 0OV Badeiv] pov t[d] dpyvpi[a Toic]
. e] money [changers]! And at my coming / VA AN 2 A2 / Ny
19:23 | would have received what belongs to qunsi‘[lrm,g], Kal EAOwV €yw €KoUloauny av to
me plus interest. EUOV GLV TOKQ.
1904 | So take from him the mina and give <t dpate o0V &1 a0TOD TV UVEV Kai ddte T¢) ExovT
) to the one who has the ten minas. tdg Séka uvage
[For] to everyone who has will be given; ~ Tyl Z \ A NSy
19:26 but from the one who does not have, tw [yap] EXOVU na\,/tleééoenost,at, t?u 6~€ HN
even what he has will be taken from him. | EXOVTOG KAl O EXEL APUNOETAL AT AVTOVL.
22:28 | .. You who have followed me OUETG .. ol GKoAOVBNoAVTES Hot
o230 | Will sit . on thrones judging the twelve .. kaBogoBe €mi BpSv[oug] kpivovreg TG dcddeka

tribes of Israel.

@UAaG ToD TopanA.
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RESEARCH SUMMARY

This study examines the occurrences of wisdom and apocalypticism in Q, and then draws
conclusions from the latter about the historical Jesus. Important questions are addressed: Did Q
think of Jesus as a wisdom teacher, an apocalyptic prophet, or both? If Q associated both wisdom
and apocalypticism with Jesus, what was the interrelationship between these two? Did either
enjoy preference, or were they equally important to the person and message of Jesus? A
concerted effort is made to let Q speak for itself. If the latter were possible, how would Q and the
people behind it respond to the Renewed and Third Quests for the historical Jesus? This question
basically sums up the research gap, which is to provide the Sayings Gospel with an opportunity to
respond to these reconstructions of Jesus. Hence, there are two levels to the present work. The
first level focuses on Q in order to determine the roles of both wisdom and apocalypticism in Q.
This exercise constitutes the focal point and bulk of the study, leading to the central theory: The Q
people remembered and described Jesus as a sage who made use of apocalyptic eschatology to
motivate and support his moral message. The acceptance or rejection of this theory will naturally
have an impact on our understanding of the historical Jesus, which represents the second level of
inquiry. The second level focuses on the historical Jesus, and our understanding of him, given the
results obtained in this investigation of Q.

The high regard for Q and the propensity to regard Q as a stratified document places this study
squarely in the camp of the Renewed Quest. However, there are two aspects of the study that
have affinities with the Third Quest as well. The first is the inclination to question the non-
eschatological image of Jesus proffered by the Renewed Quest. The second is the synchronic
manner in which the study approaches Q. By preferring to ask how Q remembered and described
Jesus, Q is approached in a manner reminiscent of the Third Quest’s historical method.

The research gap is addressed in a systematic way. Chapter one provides a focused overview of
historical Jesus research from Reimarus to the present — an endeavour that naturally leads in to a
discussion of the dissertation’s research gap, focal point and central theory. In chapter two, Q is
considered in its entirety, including its documentary status, its stratification, its genre, its ethnic
colouring and its eschatology. Chapter three zooms in on Q’s apocalyptic-judgment and Son-of-
Man sayings specifically. An exegetical examination of these logia concentrates particularly on
the focal point: the interrelationship between wisdom and apocalypticism in Q. Chapter four
zooms in further on a single Q saying: Q 6:37-38. The purpose remains to determine the
relationship between wisdom and apocalypticism in Q. The study moves in a centripetal
direction, from historical-Jesus research in general (chapter 1), to the Q document (chapter 2), to
the Son-of-Man and apocalyptic-judgment logia within Q (chapter 3), to one specific logion about
judgment (chapter 4).

Chapter five pulls everything together by (1) assessing the central theory, (2) responding to both
the Third and Renewed Quests, (3) suggesting ways to reconcile these two currents, (4)
commenting on the relevance of Jesus’ wisdom and morality for today, and (5) highlighting
avenues for further study. The central theory is ultimately confirmed, albeit with an important
qualification: Apocalyptic eschatology also formed an integral part of the sapiential message of
Q’s Jesus. In response to the Renewed Quest, it is found that apocalyptic eschatology can not
and should not be divorced from the message of Q’s Jesus. In response to the Third Quest, it is
found that Q’s Jesus was primarily a sage, and that his apocalyptic eschatology was not imminent
in nature. Regarding the wisdom and morality of Q’s Jesus, it is found that the essence of his
message remains valid. This is particularly true of the way in which he used apocalyptic
eschatology to motivate and buttress his moral message.
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